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SAFETY STRAP

H-11271, H-11272
H-11273, H-11274

• Failure to comply with these instructions may result 
in load damage and personal injury or death. 

• Inspect assembly before each use. 

• Inspect whether the clips stamped with "L" or "R" 
have been installed correctly and fully engaged to 
function properly before each use. 

• Webbing should not be used if any signs of burning, 
melting, cuts, fraying or abrasion of fibers or 
alterations are present. 

• Hardware should not be used if any signs of 
damage, deformation or alterations are present. 

• Protect the webbing and other product 
components from sharp edges, abrasion, hot 
surfaces and/or corrosive materials. Inspect this 
product regularly for signs of deterioration and/
or damage. If any sign of deterioration and/or 
damage exists, remove this product from service 
and destroy it immediately.

• Product is not designed to be load-bearing. It is 
designed to limit unwanted material movement 
and prevent objects from falling. Placing loads on 
any portion of its structure may result in product 
failure, leading to an unsafe condition.

• Product is not designed to lift, suspend, tie down 
or restrain loads of any size or weight. Using this 
product in such a manner may result in an unsafe 
condition.

• Product is designed for use on industrial pallet 
storage racks. Installing this product on any 
other type of equipment may result in an unsafe 
condition.

• At least two pallet rack safety straps should be 
used on one pallet storage rack. 

• Never attempt to climb on, up, over or through 
the product for any reason, including installation. 
Doing so may result in an unsafe condition.

• Hand trucks, motorized equipment and ladders 
should not come in contact with straps. 

• Prior to installation, confirm materials on storage 
racks are centered and do not extend or hang over 
the storage rack edge.

• Installation of this product may involve working 
at heights above ground level. In such instances, 
strictly follow the elevation/lift system(s) instructions 
when working at elevated heights.

• Refer to federal, state or provincial regulations for 
proper strap methods. 

SAFETY

Para Español, vea páginas 3-4.
Pour le français, consulter les pages 5-6.
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INSTALLATION

WARNING! Installing this product in any manner 
other than outlined in these instructions may 
result in an unsafe condition, serious injury or 
death.

1. Rotate clips to align T-bar in a vertical position.  
(See Figure 1)

2. Insert lower part of T-bar into pallet rack upright 
teardrop. (See Figure 2)

NOTE: Figure 2 shows the left pallet rack upright. 

3. Once inserted, rotate clip into neutral position, 
locking it securely in place before installing right 
clip. (See Figure 3)

IMPORTANT! All clips must be installed correctly 
for this product to function as designed.

Figure 1

T-Bar
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Figure 3

Figure 2
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CORREA DE SEGURIDAD 
DE RACK PARA TARIMAS

• No cumplir con estas instrucciones puede resultar 
en daños a la carga y lesiones personales graves o 
la muerte. 

• Inspeccione el ensamble antes de cada uso. 

• Inspeccione si los clips que llevan los sellos "L" o "R" 
se hayan instalado correctamente para funcionar 
de manera adecuada antes de cada uso. 

• No se debe utilizar la malla si hay signos 
de quemadura, derretimiento, cortes, 
deshilachamiento o abrasión de las fibras  
o presenta alteraciones. 

• No se debe utilizar la tornillería si hay signos de 
daños, deformación o presenta alteraciones. 

• Proteja la malla u otros componentes del 
producto de bordes filosos, abrasión, superficies 
calientes y/o materiales corrosivos. Inspeccione 
este producto regularmente en busca de signos 
de deterioro o daños. Si existe algún signo de 
deterioro y/o daños, remueva este producto del 
servicio y destrúyalo de inmediato.

• El producto no está diseñado para sostener 
cargas. Está diseñado para limitar el movimiento 
de materiales indeseados y evitar que los 
objetos se caigan. Colocar cargas en cualquier 
porción de su estructura podría resultar en el mal 
funcionamiento del producto, lo que conduce a 
condiciones de inseguridad.

• El producto no está diseñado para levantar, 
suspender, amarrar o sujetar cargas de cualquier 
tamaño o peso. Utilizar este producto de tal 
manera podría resultar en una condición insegura.

• El producto está diseñado para uso en racks de 
almacenamiento para tarimas industriales. Instalar 
este producto en cualquier otro tipo de equipo 
podría resultar en una condición insegura.

• Por lo menos dos correas de seguridad de rack 
para tarimas deberían utilizarse en un rack de 
almacenamiento para tarimas. 

• Nunca intente subirse al producto de ninguna 
forma por cualquier motivo, incluyendo la 
instalación. Hacerlo podría resultar en una 
condición insegura.

• Los diablitos, equipos motorizados y escaleras no 
deben entrar en contacto con las correas. 

• Antes de la instalación, confirme que los 
materiales en los racks de almacenamiento estén 
centrados y no se extiendan o cuelguen sobre el 
borde del rack.

• La instalación de este producto podría involucrar 
trabajar a alturas por encima del nivel del 
suelo. En tales instancias, siga estrictamente las 
instrucciones del (los) sistema(s) de elevación al 
trabajar a grandes alturas.

• Consulte las regulaciones federales y estatales 
para los métodos de amarre adecuados. 

SEGURIDAD



PAGE 4 OF 6 0225 IH-11271

¡ADVERTENCIA! Instalar este producto de 
cualquier manera a parte de la indicada 
en estas instrucciones podría resultar en una 
condición insegura, lesión grave o la muerte.

1. Gire los clips para alinear la barra en T en posición 
vertical. (Vea Diagrama 1)

2. Inserte la parte inferior de la barra en T en la ranura 
tipo gota del poste del rack para tarimas.  
(Vea Diagrama 2)

NOTA: El Diagrama 2 muestra el poste 
izquierdo del rack para tarimas. 

3. Una vez insertada, gire el clip a la posición neutral 
y asegure de manera firme en su lugar antes de 
instalar el clip derecho. (Vea Diagrama 3)

¡IMPORTANTE! Todos los clips se deben instalar 
correctamente para que este producto 
funcione como está diseñado.

Diagrama 1

Barra en T

Diagrama 3

Diagrama 2

INSTALACIÓN
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RAYONNAGE À PALETTES

H-11271, H-11272
H-11273, H-11274

• Le non-respect de ces consignes peut entraîner 
des dommages à la cargaison, de graves 
blessures corporelles ou la mort. 

• Inspectez l'assemblage avant chaque utilisation. 

• Vérifiez que les attaches marquées d'un « L » 
ou d'un « R » ont été installées correctement et 
qu'elles sont bien enclenchées pour permettre un 
fonctionnement adéquat avant chaque utilisation. 

• Les sangles ne doivent pas être utilisées si elles 
présentent des altérations ou des signes de brûlure, 
de fonte, de coupure, d'effilochage ou d'abrasion 
des fibres. 

• Le matériel ne doit pas être utilisé s'il présente des 
signes d'endommagement, de déformation ou 
d'altération. 

• Protégez les sangles et les autres composants du 
produit des bords tranchants, de l'abrasion, des 
surfaces chaudes et/ou des matériaux corrosifs. 
Inspectez régulièrement ce produit pour détecter 
tout signe de détérioration et/ou de dommages. 
En cas de signes de détérioration et/ou de 
dommages, mettez ce produit hors service et 
détruisez-le immédiatement.

• Le produit n'est pas conçu pour supporter des 
charges. Il est conçu pour limiter les mouvements 
indésirables de matériaux et empêcher la chute 
d'objets. Le fait de placer des charges sur une 
partie quelconque de sa structure peut entraîner 
une défaillance du produit et entraîner des 
conditions d'utilisation dangereuses.

• Le produit n'est pas conçu pour soulever, 
suspendre, attacher ou retenir des charges d'une 
taille ou d'un poids quelconques. L'utilisation de 
ce produit de cette manière peut entraîner des 
conditions d'utilisation dangereuses.

• Le produit est conçu pour être utilisé sur des 
rayonnages à palettes industriels. L'installation de 
ce produit sur tout autre type d'équipement peut 
être dangereux.

• Au moins deux sangles de sécurité pour rayonnage 
à palettes doivent être utilisées sur un rayonnage à 
palettes. 

• N'essayez jamais de grimper sur, d'escalader, 
de passer par-dessus ou à travers le produit 
pour quelque raison que ce soit, y compris pour 
l'installer. Cela pourrait entraîner des conditions 
d'utilisation dangereuses.

• Les diables, les équipements motorisés et les 
échelles ne doivent pas entrer en contact avec les 
sangles. 

• Avant l'installation, vérifiez que les matériaux 
placés sur les rayonnages sont centrés et qu'ils ne 
dépassent pas du bord du rayonnage.

• L'installation de ce produit peut nécessiter de 
travailler à des hauteurs supérieures au niveau du 
sol. Le cas échéant, respectez scrupuleusement les 
instructions relatives au(x) système(s) d'élévation/de 
levage lors des travaux en hauteur.

• Référez-vous aux réglementations fédérales, d'état 
ou provinciales pour connaître les méthodes de 
sanglage appropriées. 

SÉCURITÉ
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AVERTISSEMENT! L'installation de ce produit 
d'une manière autre que celle décrite dans 
ces instructions peut entraîner une situation 
dangereuse, des blessures graves ou la mort.

1. Faites pivoter les attaches pour aligner la barre en T 
en position verticale. (Voir Figure 1)

2. Insérez la partie inférieure de la barre en T dans 
le trou en poire qui se trouve sur le montant du 
rayonnage à palettes. (Voir Figure 2)

REMARQUE : La Figure 2 illustre le montant 
gauche du rayonnage à palettes.

3. Une fois l'attache insérée, faites-la pivoter en 
position neutre et verrouillez-la bien en place  
avant d'installer l'attache du montant droit. 
(Voir Figure 3)

IMPORTANT! Toutes les attaches doivent être 
installées correctement pour que ce produit 
fonctionne comme prévu.

ARRÊT

Figure 1

Barre en T
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INSTALLATION

Figure 3

Figure 2


